Yusuf pe mimpi
de pe kluarga nyanda trima
1 Yakub tinggal di tana Kanaan, tu tampa yang degpamla tinggal
3 7 akang duluZ Bagini tu Yakub pe kluarga pe cirita:

Ada tu Yakub pe anak satu, de pe nama Yusuf. Wdldupe
umur tuju blas taong, dia biasa baurus kambing diEmgba sama-sama deng de
pe kaka-kaka. Dia pe kaka-kaka ini, Yakub pe arek die pe bini, Bilha deng
Zilpa. So Yusuf ini yang da pi baklak pa de pe papade pe kaka-kaka pe

kajahatan.

3 Waktu Yusuf lahir, Yakubso tua. So itu, dia lebe sayang pa Yusuf dari tu
de pe anak-anak laeng. Satu kali Yakub suru bedkagg baju panjang pe gaga
skali for Yusuf.4 Bagitu Yusuf pe kaka-kaka lia dong pe papa lebarsgya dia,
dorang jadi binci pa dia, kong nimau batogor deagrbae.

Yusuf dapa baju panjang pe gaga skali

5-7 satu kali Yusuf bamimpi. Tu mimpi itu dia kase ®@irpa de pe kaka-kaka,
"Co ngoni dengar akang ta pe mimpi ini. Torang sarkata ada di kobong, da

baika-ika gandum. Kage-kage, ta pe gantbiadiri tre, kong ngoni pe gandum

#37.3 Dalam Alkitab bahasa Ibrani, Yakub pe namaddsrael. Dalam cirita Yusuf ini, nama Yakub typpgke.
b37:5-7 Gandum amper sama deng padi.
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datang baron kong maruku kase hormat pa ta pe gahde dengar itu, dorang

lebe binci pa dia.

8 Kong dorang manyao pa dia, "Ngana so, tu mo jadintp pe raja? Ngana
dang tu mo ator pa torang?" Yusuf pe kaka-kakae binci tare pa dia lantaran
tu de pe mimpi deng tu dia da bilang.

9 Yusuf bamimpi ulang, kong dia kase cirita lei pa e kaka-kaka. Dia
bilang, "Kita da mimpi ulang. Kita da lia tu matahdulan deng sablas bintang
datang maruku kase hormat pa kita."

10 Abis itu, dia se cirita lei pa de pe papa deng eekg@ka-kaka tu mimpi.
Kong de pe papa togor pa dia, "Mimpi apa lei itu@nisl bole kwa papa, mama
deng ngana pe kaka-ade mo maruku kong kase hoamajgna sampe ka tana?"
11 yusuf pe kaka-kaka jadi mangiri pa dia, mar de geapkote da inga-inga trus

tu Yusuf pe mimpi.

Yusuf de pe kaka-kaka jual
kong orang pi bawa ka Mesir

12 satu hari, Yusuf pe kaka-kaka pigi baurus tu doagpppa pe kambing

deng domba di dekat SikhefB Kong Yakub bilang pa Yusuf, "Ngana pe kaka-
kaka ada baurus kambing deng domba di dekat Sikb@mNo skarang, kita mo

suru pa ngana pi lia akang pa dorang."
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Kong Yusuf manyao, "lyo pa."

14 pe pe papa bilang pa dia, "Co ngana pi lia akangigang deng tu
kambing deng domba, kong kase tau kamari kalu salaleae-bae jo ka nyanda."”
Kong Yakub suru pa Yusuf pigi dari tana Hebron Keh&m.

Yusuf bajalang kong sampe di Sikheka.Waktu dia bajalang ka sana ka mari
di padang rumpu, dia baku dapa deng satu orangj, tkoorang itu batanya pa dia,

"Bacari apa so ngana?"

16 yusuf manyao, "O, kita da bacari ta pe kaka-kalaofy kase tau akang

pa kita, di mana kang dorang ja baurus akang tbkagdeng domba?"

17 Orang itu bilang, "Dorang so nyanda ada di sinir Mt da dengar dorang

da bilang bagini, 'Mari jo, torang pi ka Dotan.

Abis itu Yusuf pi baku iko pa de pe kaka-kaka, kaig dapa lia pa dorang di

Dotan. 18 Masi jao lei dorang so dapa lia pa Yusuf. Dia tahem sampe pa
dorang, dorang so baku ator mo bunung pa dia.
19 Dorang baku bilang, "Co lia ka sana, tu torang pleag mimpi so

bakamari20 No skarang, mari jo torang bunung pa dia. Abigdtang se lego pa
dia ka satu parigi kring. Nanti torang bilang kala so mati lantaran binatang

buas da makang. Kong torang mo lia, apa tu modewly de pe mimpi."
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21 pe dengar itu, Ruben cari jalang mo kase lapas ysufy Dia bilang,

"Nyanda usa jo bunung pa di& Lebe bae torang lego pa dia ka dalang parigi
kring di padang gurun ini. Mar jang beking apa-ppadia.” Ruben bilang bagitu
supaya dia bole mo kase lapas pa Yusuf dari dgrarrgncana jaha, kong dia mo
bawa Yusuf pulang pa dong pe papa.

23 yusuf pe sampe, dorang trus rado tu de pe baju ama gkali itu.
24 Dorang hela pa dia, kong se lego ka dalang pariggk

< _= = - =
—

- -—

Yusuf pe kaka-kaka lego pa dia ka parigi kring

25 Abis itu dorang dudu mo makang. Pas dorang baakeala, dorang dapa
lia ada rombongan orang Ismael badatang dari Gileacka Mesir. Dorang pe
onta-onta da muat akang damar, balsem deng getmgdbr mo beking minya

wangi. 26 Kong Yehuda bilang pa de pe kaka-ade, "Apa so ¢ppEuntung mo
bunung torang pe ade sandiri kong mo kase samburmig pe dara2’ Lebe bae
torang jual jo pa dia pa tu orang-orang Ismaelhyanda usa jo beking apa-apa
pa dia lantaran dia torang pe ade sandiri." Konguda pe kaka-ade iko stuju

deng dia.
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28 \Waktu tu pedagang Ismédewat, Yusuf pe kaka-kaka hela pa dia dari
parigi, kong jual pa orang-orang Ismael deng h&@aicis perak. Abis itu, tu

orang-orang Ismael bawa pa Yusuf ka Mesir.
29 Waktu Ruben babale ka parigi itu, dia lia Yusufrs@nda ada di situ.

Kong dia iko rabe-rabe de pe baju lantaran saki B&®bis itu dia babale pa de
pe ade-ade. Dia bilang, "Ado kasiang! Mo bagimanita ini, Yusuf so nyanda

ada!"
31 Abis itu dorang potong kambing satu ekor. Dorandpertu Yusuf pe baju,

kong kase colo ka dara kambi®#. Dorang bawa pulang tu baju pe gaga skali pa
dong pe papa kong bilang, "Torang da dapa ini i&gupapa lia akang dang, kalu
ini tu Yusuf pe baju?"

33 Yakub dapa kanal tu baju, kong dia bilang, "Adobstul. Ini ta pe anak pe

baju! Binatang buas so loku kong makang pa di.Yakub se rabe de pe baju

lantaran so saki hati skali, kong dia pi pake kaergng. Pe lama dia da berduka

lantaran Yusuf so matB® Samua dia pe anak-anak laki-laki deng parampuang so
coba hibur pa dia, mar dia nyanda farduli. Dia tarma manyao, "Nyanda! Kita
mo berduka trus sampe kita mati." Bagitu tu Yakabbpmanangis akang pa
Yusuf.

36 Waktu itu lei, tu orang-orang Ismael so sampe dsikMeDi sana dorang

jual Yusuf pa tu satu pegawai istana Tagee pe nama Potifar. Potifar pe jabatan

kapala tentara pengawal raja.

©37:28 Di tulisan Ibrani, orang Ismael sama deragngMidian. Dalam cirita ini, cuma pake nama Ismael
d37:32 Dari teks asli, nyanda jelas sapa tu dawalia juba pa Yakub, de pe anak-anak atau orang.lae
©37:36 Firaun de pe arti raja. Jadi di dalam civitesuf ini, cuma pake kata 'raja’.
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Yusuf jadi budak di Mesir

Yusuf deng Potifar pe bini

1 Orang Ismael so bawa pa Yusuf ka Mesir. Di sanatadztu
orang Mesir, de pe nama Potifar. Dia itu raja pghes, kapala

tentara pengawal raja. Dia da bli pa Yusuf daritypaorang-orang

Ismael.2 Yusuf tinggal pa Potifar pe ruma kong bakarja tli.siuHAN da sama-
sama deng Yusuf, sampe samua tu dia da karja mglisb3 Serta Potifar lia
samua tu Yusuf da karja jadi bagus, deng lei diartaiAN da sama-sama deng
Yusuf, 4 Potifar jadi sanang pa Yusuf. Potifar angka pa Yyadi de pe orang
kaparcayaan. Dia kase kuasa pa Yusuf for atorusam ruma deng samua tu de
pe harta® Mulai waktu itu, TUHAN kase berkat pa orang Mesir itu pe ruma tangga
lantaran YusufruHAN kase berkat samua tu Potifar pe ruma deng kolodadi
Potifar kase kuasa pa Yusuf for ator tu samua deapanyaan. Serta Yusuf so di
situ, Potifar so nyanda pusing lei deng tu laemydpkacuali tu dia mo makang.

Yusuf memang fasung deng de pe bodi gdddyanda brapa lama Potifar pe

bini suka pa Yusuf, kong dia pangge, "Matri jo kgt deng kita."
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8 Mar Yusuf nimau. Dia tare cuma bilang, "Bagini, geita pe bantuan, ta pe

tuang so nyanda perlu basusa-susa mo ator tu urusam ini. Kong dia lei so

kase kuasa tu samua de pe kapunyaan paditaruma ini ta pe tuang pe kuasa
nyanda lebe tinggi dari kita. Samua dia kase pargaykita mo ator kacuali ibu,

lantaran ibu de pe bini. Nyanda mungkin kita moibhgkajahatan bagitu, itu to

so beking dosa pa Allah20 Biar lei saban hari Potifar pe bini babuju pa Yusuf
Yusuf tetap nimau mo tidor deng dia. Enter mo saaraa deng dia Yusuf nimau.

11 satu hari Yusuf pi bakarja di dalang Potifar pe aui situ nyanda ada
orang laeng12 Kong tu Potifar pe bini iko pegang Yusuf pe bajua Dbilang,
"Mari jo kwa, tidor deng kita." Yusuf tare cuma ldai kaluar ruma. Mar dia pe

baju tatinggal di tangang pa Potifar pe bini.
13 \Waktu Potifar pe bini lia Yusuf so lari kaluar, deiYusuf pe baju da

tatinggal, 14 dia iko pangge pa samua orang di ruma. Abis ita, Wliang pa
dorang, "Co ngoni lia! Tu orang Ibrani, tu ta pkilda bawa kamari, cuma da

datang mo bakurangajar pa torang. Dia badekattpddd mo tidor deng kita, mar

kita bataria kras-krad> Waktu dia dengar kita so bataria, dia iko lari kealMar
de pe baju tatinggal pa kita."

16 Dia taru Yusuf pe baju di sei pa dia, sampe Potifalang. 17 Waktu

Potifar pulang, de pe bini iko se cirita lei bagifitu budak orang Ibrani yang

ngana da bawa kamari, dia mo bakurangajar akankjtpal8 Mar waktu kita

bataria kras-kras, dia iko lari kaluar, kong débpgu tatinggal.”
19 pe dengar tu de pe bini da cirita tu Yusuf da bgkRotifar iko nae dara.

20 Abis itu Potifar tangka pa Yusuf kong kase maso Buibui itu dorang ja pake
for ja kurung akang tu panjahat-panjahat yang jdaweng pa raja. Bagitu no
dorang da se maso pa Yusuf ka bui.

21 Mar TUHAN tetap basama-sama deng sayang pa dia, demgn beking

Yusuf jadi tu kapala bui pe kasayangdg.So itu, tu kapala bui kase parcaya

samua de pe karja pa Yusuf, for ator samua tu doangeng samua tu urusan di

dalang bui23 Tu kapala bui so nyanda ja maso campur samua tuf Yaseking,
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lantaranTUHAN da sama-sama deng dia, sampe samua de perkasa beking

jadi bagus.

Yusuf kase tau tu arti mimpi
dari dua pegawai
1 O 1 Serta so lewat brapa lama, tu tukang minuman deng roti raja

da beking sala pa tu raja Mes#rSo itu raja jadi mara skali pa tu dua
pegawai itu3 Dorang dua raja kase maso ka dalang bui, satu tampa

deng Yusuf. Tu bui itu ada di ruma kapala pengama@. 4 Abis itu, kapala
pengawal raja kase kaparcayaan pa Yusuf for moubauat dorang dua. Dorang

da sadiki lama dapa tahang di bui itu.

5 Satu malang, tu tukang minuman deng tu tukangragéi Mesir itu sama-

sama da bamimpi. Dorang pe mimpi nyanda sama, @&erge arti lei baku laeng.
6 De pe eso pagi, waktu Yusuf datang pa dorang,ialiddrang pe muka pe susa
skali. 7 Kong dia batanya pa dorang, "Kiapa ini hari ngomirpuka dapa lia pe
susa skali?"

8Kong dorang manyao
"Torang kwa tadi malang d
bamimpi, mar nyanda ada t
tau de pe arti."

Kong  Yusuf bilang,
"Cuma Allah tu bole beking
orang tau bakase arti mimp

Skarang se cirita jo kamatri ti
ngoni pe mimpi itu pa kita.

9 Abis itu, tu tukang
minuman se cirita de pe
mimpi pa Yusuf, "Kita da

mimpi, ta da lia ada pohony

anggor di muka pa kitdO Tu
pohong itu de pe cabang ada tiga. Tu pohong barbatianas, de pe bunga so
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kaluar, kong de pe oki-oki punung deng bua so measa.ll Kong pa kita pe
tangang ada tu raja pe piala. Kita ambe tu buaamggor, kita ramas pa raja pe

piala. Klar itu kita kase slewir tu piala pa raja."

Sy

Tukang minuman cirita de pe mimpi pa Yusuf

12 Kong Yusuf bilang pa dia, "Bagini tu mimpi pe affu tiga cabang, de pe
arti tiga hari.13 Tiga hari lei, raja mo se kaluar pa bapa dari $iahg mo kase
bale ulang tu bapa pe jabatan. Bapa mo baslewgrata pa raja sama deng dulu,
waktu bapa masi jadi kapala tukang minumkthMar kalu bapa so tabae, jang
lupa pa kita dang. Kong tolong kase tau akang jeatuata pe parkara, supaya kita

lei bole kaluar dari sinil Lantaran dulu orang da culik pa kita dari tana gran
Ibrani. Di sini lei kita nyanda beking kajahataraagpa, mar dorang se maso pa
kita di bui ini."

16 waktu tu kapala tukang roti dengar tu arti mimpikagus, dia bilang pa
Yusuf, "Kita lei da bamimpi. Kita da bajunjung tiggusung kranjang roti.
17 Kong tu kranjang paling atas, da isi rupa-rupa &ukir raja. Mar burung-

burung cuma da datang makang tu kukis di kranjanig pe atas kapala.”
18 Kong Yusuf bilang, "Bagini tu mimpi pe arti: Tu &dkranjang, de pe arti
tiga hari.19 Tiga hari lei, raja mo kase kaluar pa bapa, mapotong tu bapa pe

kapala kong gantong bapa pe mayat di satu tiang. iARbburung-burung mo teto
kong makang bapa pe daging.”
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20 pe pe katiga hari, pas raja pe hari jadi, rajamgkiesta basar for samua de

pe pegawai. Dia suru kase kaluar tu kapala tukaimginman deng kapala tukang

roti dari bui di muka pa samua de pe pega#hiAbis itu, raja se bale ulang tu

kapala tukang minuman pe jabatan, kong dia baslaelging tu piala pa raja.
22 Mar tu kapala tukang roti, raja suru gantong. Satawa jadi rupa tu Yusuf da

bilang pa dorangZ3 Mar tu kapala tukang minuman so nyanda inga le¥psuf,

dia kote so lupa akang pa Yusuf.

Yusuf kase tau tu arti raja pe mimpi
1pe abis dua taong, raja Mesir bamimpi bagini: Déabadiri di
4 1 pinggir kuala Nil. 2 Dia dapa lia tuju ekor sapi gaga deng gumu
kaluar dari kuala Nil, kong pi makang tu rumpu dnggir kuala.
3 Abis itu kaluar lei tuju ekor sapi besae deng kutas kuala Nil. Kong dorang
pi badiri di pinggir kuala, di sei pa tu sapi-sapiga tadi.4 Kong tu sapi-sapi
besae deng kurus pi makang tu sapi-sapi gaga deng.dlar itu raja tabangong.
5 Abis itu raja tasono ulang, kong dia bamimpi kadétal. Dia dapa lia ada
tuju bulir gandum baisi deng bagus kaluar dari sattang® Abis itu lei batumbu

tuju bulir gandum kempes deng layu lantaran anginap da tiop.’ Kong tu
gandum-gandum kempes pi tlang tu gandum-gandumsbagg baisi. Klar itu
raja tabangong ulang, dia sadar dia da bamimpi.

8 De pe eso pagi, raja pe hati nyanda sadap. Kongudia pangge samua
dukun deng orang pande di Mesir. Abis itu dia sgacde pe mimpi pa dorang,

mar nyanda ada yang dapa se arti tu mimpi pa dia.

f41:6 Bahasa asli 'angin timur' tu angin yang batiap padang pasir.
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Kapala tukang minuman kase tau pa raja tentang Yusuf

9 Abis itu kapala tukang minuman raja bilang pa réjai, hari, kita dapa inga

tu kita da lupa akang dulO Waktu itu, tuang raja da mara pa kita deng tu kapal
tukang roti, kong se maso pa torang dua ka dalangdbruma kapala pengawal
raja. 11 Satu malang, torang dua da bamimpi, mar tong pepimiyanda sama,
kong de pe arti lei baku laendZ Di bui torang da sama-sama deng tu nyong
Ibrani. Dia itu kapala pengawal raja pe pembantuarig se cirita pa dia tu torang
da mimpi, kong dia se arti tu tong pe mimpi #3.Samua tu da jadi sama deng tu
dia so bilang. Kita dapa ulang ta pe jabatan, makapala tukang roti dapa

gantong."”

14 Abis itu Raja suru pangge pa Yusuf, kong dorangtappat se kaluar pa
dia dari bui. Dia bacukur deng baganti baju, korgpigi di muka pa raja.
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Yusuf mangada pa raja

15 Kong raja bilang pa Yusuf, "Kita da mimpi, mar nglanada tu dapa kase
arti. Mar orang bilang kata, cuma deng badengargpe mimpi ngana dapa kase

tau de pe arti.

16 Kong Yusuf manyao, "Tuang raja, itu bukang kita.rMdlah mo kase tau

tu mimpi pe arti, Dia mo se tau tu bae for raja.”
17 Kong raja cirita pa Yusuf, "Kita da mimpi, kita tadiri di pinggir kuala
Nil. 18 Kong kita dapa lia tuju ekor sapi gumu deng gadadtadari kuala Nil,

kong pi makang rumpu di pinggir kual&? Abis itu, kaluar lei tuju ekor sapi

besae deng kurus, tinggal kuli bungkus tulang. Bhama kita lia sapi-sapi pe
besae bagitu di tana Mesir if0 Tu sapi-sapi besae deng kurus itu makang tu

tuju ekor sapi gumw?l Mar biar so makang tu sapi-sapi gumu, tu sapi-sagae
dapa lia babagitu jo, rupa nyanda makang apa-dpaity kita iko tabangong.

22 Nyanda lama lei kita tasono, kong bamimpi ulangtaKia tuju bulir

gandum baisi deng bagus, da batumbu di satu bagangum.Z3 Abis itu
batumbu lei tuju bulir gandum kempes, layu konggriantaran angin panas da

tiop. 24 Tu gandum kempes tlang tu tuju bulir gandum bagits. pe mimpi ini
kita so se cirita pa tu dukun-dukun, mar nyandatadtapa kase arti pa kita."
25 Kong Yusuf bilang pa raja, "Tu tuang raja pe minghia-dua de pe arti

sama. Allah so kase tau pa tuang raja apa tu Didekimg.26 Tu tuju ekor sapi
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gumu de pe arti tuju taong, bagitu lei deng tu taglir gandum baisi de pe arti
tuju taong. Tu dua mimpi itu sama de pe &fiTu tuju ekor sapi kurus deng
besae, de pe arti tuju taong. Bagitu lei deng ju bwlir gandum kempes deng
layu, dua-dua de pe arti mo ada tuju taong kalapara

28 Jadi ini tu kita pe maksud da bilang tadi pa rAjih so kase lia pa tuang
raja apa tu Dia mo beking® Ada mo datang tuju taong kalimpahan di samua
tana Mesir30 Abis itu mo datang tu tuju taong kalaparan, sanaug akang tu
samua kalimpahan itu di tana Mesir, lantaran tapgalan mo beking kring tu
negri ini. 31 Abis itu so nyanda dapa inga lei tu masa kalimpakemtaran pe

dapa tako tu kalapara$2 Sampe dua kali tuang raja da bamimpi, de pe arti
memang Allah so ator tu Dia pe rencana, kong nyéenda lei Dia so mo beking

tu Dia pe rencana itu.

33 Jadi tuang raja lebe bae cari satu orang pande bigaigana, kong kase
kuasa pa dia for mo ator ini neg# Tuang raja lei lebe bae beking bagini: angka
pegawai-pegawai for mo ator tu tana Mesir. Kongugli taong kalimpahan itu,
dorang bole ambe kong kumpul tu seperlima daril tkakiong. 35 Dorang musti
kumpul samua tu bahan makanan di taong-taong kahap itu, kong di bawa
tuang raja pe kuasa dorang lei simpang tu gandunkoth-kota for forat.
36 Samua tu gandum yang da takumpul jadi forat forniegri di tuju taong

kalaparan tu mo jadi di tana Mesir. Deng bagitu,otang-orang di negri ini

nyanda mo mati kalaparan.”

Yusuf jadi penguasa di tana Mesir
37 yusuf pe usul itu, raja deng de pe pegawai-pegéivaa bae 38 Abis itu
raja bilang pa de pe pegawai-pegawai, "Bole sontprao dapa tu orang sama
deng dia, punung deng Roh Allah?"

39 Kong raja bilang pa Yusuf, "Allah so kase tau pamayini samua, tantu

katu nyanda ada tu orang lebe pande deng bijaksmaangana?0 Ngana, kita
mo angka jadi penguasa di ta pe istana, kong s&mnp@ rakyat musti iko ngana

pe prenta. Cuma ini kadera tu kita pe lebe damaga
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Raja angka pa Yusuf jadi penguasa di Mesir

41 Abis itu raja bilang pa Yusuf, "Skarang, kita anglangana jadi penguasa

di sluru Mesir."42 Abis itu, raja cabu de pe cincin tanda kakuasaang klia kase

pake pa Yusuf pe jare. Dia kase pake lei baju pangri kaeng alus deng kalong

mas pa Yusuf43 Kong raja suru kase nae Yusuf pa de pe kreta krajaanor
dua. Di muka kreta ada orang bajalang kong balatdtase hormat? Bagitu tu

raja da angka pa Yusuf jadi penguasa di Mesir.
44 Abis itu raja bilang pa Yusuf, "Kita tu raja, maalik ngana nyanda kase

isin, nyanda ada satu orang di Mesir tu bole bekipg-apa.”#® Kong raja kase
nama laeng pa Yusuf, Zafnat Paaneah. Raja kapa éusuf tu Potifera pe anak
parampuang jadi de pe bini, de pe nama Asnat. TiteRoitu imam di On. Bagitu

Yusuf jadi penguasa di sluru Mesir.

46 Waktu Yusuf mulai bakarja pa raja Mesir, de pe uriga pulu taong.
Yusuf kaluar dari istana raja kong mulai bajalaagskmua tampa di tana Mesir.

47 Samantara tu tuju taong kalimpahan bajalang, saminasil-hasil kobong di

tana Mesir talebe-leb@8 Waktu itu jo, Yusuf se kumpul tu hasil-hasil kobodlig

tana Mesir, kong tu hasil dari samua tampa dia angpi kota-kota paling dekat.

49 Bagitu tu Yusuf da kumpul tu gandum sama deng pdisewt. Tu gandum pe

banya skali sampe orang brenti baukur, lantaranangreo nyanda dapa ukur.
50 Tu tuju taong kalaparan blum datang, Yusuf so damaanak laki-laki dari

pa Asnat. 91 Yusuf kase nama Manasypa de pe anak pertama, lantaran dia

941:43 Kata 'abrek’ ini dari bahasa Mesir, dengelarti nyanda jelas.
.h41:50 Dalam bahasa Ibrani, ada tu kalimat 'Tu Agn&®otifera imam di On pe ana'.
'41:51 Tu nama ini de pe bacumu sama deng katai |lbueche pe arti, 'lupa’.
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bilang, "Allah so beking kita lupa samua tu ta psasdeng ta pe kluarga.”

52 Kong Yusuf pe anak kadua, dia kase nama Efrdamtaran dia bilang, "Allah
so kase anak-anak pa kita, di tampa ini tu dula && rasa akang tu susa skali.”

NS\
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Yusuf deng de pe bini Asnat

)

53 pe klar tu tuju taong kalimpahan di tana Me3#tu tuju taong kalaparan
mulai, rupa tu Yusuf da bilang dulu. Di samua negrikalaparan, mar kurang di

Mesir tu ada forat?® Waktu orang Mesir so pe siksa lantaran tu kalaparan
dorang babataria minta makanan pa raja. Mar ré¢gadpipa dorang, "Ngoni pigi
jo pa Yusuf, kong ngoni beking apa tu dia mo su®@.Tu waktu itu kalaparan so

ada di samua negri. So itu Yusuf suru buka tu lumdumbung kong jual tu

gandum pa orang Mesir, lantaran di Mesir so daka ligi tu kalaparan®/ Abis
itu orang dari samua negri datang ka Mesir for ibgdohdum pa Yusuf, lantaran tu
kalaparan so hebat skali di samua tampa.

Yusuf pe kaka-kaka
pi babli gandum di Mesir

1 Yakub dapa kabar di Mesir ada gandum, kong diangijsa de pe
4 2 anak-anak, "Kiapa ngoni cuma da baku hag§&#a dengar di Mesir

ada gandum. Ngoni pigi jo ka sana babli ganduntdoang samua,

141:52 Tu nama ini de pe bacumu sama deng katai |lbueathe pe arti, 'kase anak-anak'.
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supaya torang nyanda mati kalaparan.”
3 Abis itu Yusuf pe kaka-kaka pigi ka Mesir mo pi gindum, dorang samua

ada spulu orang* Mar Yakub nyanda kase pigi pa Benyamin, tu Yusufage

sunggu, for mo iko deng dorang. Yakub nyanda kastatan dia pikir, "Kurang

kage lei dia dapa cilaka®Waktu itu banya orang da pi babli gandum di Mesir,

so tamaso deng Yakub pe anak-anak lantaran di Kdeaada kalaparan.

6 Waktu itu Yusuf so jadi penguasa di tana Mesir. figa jual gandum pa

samua orang di tana itu. So itu waktu Yusuf pe Kaldea sampe, dorang pi

mangada pa dia, kong dorang maruku kase hormateskanfana’-8 Pe dapa lia
jo pa de pe kaka-kaka, Yusuf iko dapa kanal pardprenar dorang so nyanda
kanal pa dia. Yusuf beking rupa nyanda kanal pardprmala tare dia bicara
deng kasar pa dorang, "Datang dari mana so ngoni?"

Dorang manyao, "Torang kwa datang dari Kanaan. rigpk@mari mo babli
makanan."

9 Kong Yusuf dapa inga tu de pe mimpi-mimpi dulu &t dorang. Trus dia
bilang pa dorang, "Ngoni mata-mata! Ngoni da datkagari mo balur-lur tu

tampa yang nyanda ja jaga akang di tana Mesir ini."

Yusuf pe kaka-kaka mangada pa dia
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10 Mar dorang bilang, "O nyanda bapa! Torang kasiamgacdatang mo babli
makananll Torang samua ini kaka-ade dari satu papa. Torangjdara butul,
deng torang bukang mata-mata."

12 Mar Yusuf bilang pa dorang, "Ah, putar bale ngoNgoni da datang
kamari mo balur-lur tu tampa-tampa di negri innganda ja jaga.”

13 Kong dorang bilang, "Bapa, torang ini ada dua IXaka-ade, anak dari
satu papa. Torang pe papa ada di Kanaan. Tu palingsu ada sama-sama deng

tong pe papa di sana. Mar tu tong pe ade satsodiganda ada.”
14 Kong Yusuf bilang pa dorang, "Suda jo! So butulkita da bilang tadi.

Ngoni memang mata-mata> So itu kita mo tes dulu kalu butul tu ngoni da

bilang. Kita basumpa demi raja! Pokoknya kalu ngpei ade paling bungsu

nyanda datang kamari, ngoni nimbole kaluar dariiMé® Jadi tunjung jo satu
orang dari pa ngoni, sapa tu mo pi ambe pa ngomideeitu. Kong tu laeng kita
musti tahang dulu di bui. Deng bagitu, kita boke Kalu tu ngoni da bilang itu

butul ka nyanda. Kong kalu nyanda, sumpa demi regani memang butul-butul

mata-mata.1/ Abis itu, Yusuf suru tahang pa dorang di bui satige hari.

Yusuf kase maso ka bui tu de pe kaka-kaka
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18 De pe hari katiga, Yusuf bilang pa dorang, "Kalemigoeking rupa tu kita

mo bilang, ngoni tetap mo hidop, lantaran kitatégio pa Allah.19 Jadi supaya
dapa tau tu ngoni da bilang itu butul, ngoni mbstking bagini: satu orang dari

pa ngoni kita mo tahang di bui, kong tu laeng tmi&ang deng bawa tu gandum

pa ngoni pe kluarga yang so kalapar&hMar ngoni musti bawa kamari tu ngoni
pe ade paling bungsu itu, supaya kita tau kalugonnda bilang itu butul. Kalu

ngoni beking bagitu, ngoni nyanda mo mati." Abisdbrang iko beking tu Yusuf
da bilang.

21 Kong dorang baku bilang, "Skarang torang so dapalaalantaran tu
torang pe beking-beking pa Yusuf dulu. Torang dalé pe siksa waktu dia minta
tolong pa torang, mar torang nyanda farek akangtuSwo, skarang torang ja rasa

tu siksa."

22 Kong Ruben bilang pa dorang, "Waktu itu to kitabdlang pa ngoni, jang
beking apa-apa pa dia. Mar ngoni nyanda dengaitduda bilang. No skarang

torang dapa de pe katula, lantaran tong pe adeatd" 3 Waktu itu dorang

nintau kalu Yusuf mangarti tu dong pe bahasa. §adtalu dorang babicara deng

Yusuf, ada juru bahasa yang ja saleng tu bal¥4s@erta Yusuf dengar bagitu,
dia bajao dari pa dorang kong manangis. Klar iaulmibale kong babicara deng

dorang. Abis itu dia ambe pa Simeon, kong suruikauka pa dorang.

Yusuf pe kaka-kaka
babale ka tana Kanaan
25 Yusuf suru pa de pe orang isi akang gandum pa éakgekaka pe karong-
karong deng kase pulang ulang tu dorang pe doiopg ge karong itu. Trus dia

suru kase akang lei dofoma pa dorang for di jal&wgg Yusuf pe orang beking

rupa tu dia da sur£6 Abis itu Yusuf pe kaka-kaka kase muat tu gandurdquay
pe keledai, kong dorang brangkat mo pulang.
27 Dj tampa dorang da bamalang akang, satu dari pendada buka karong

for mo kase makang tu keledai, kong dia lia de gieada di atas gandurd8 Dia
iko bilang pa de pe kaka-ade, "Hei! Co ngoni liéa e doi ada pa ta pe karong,

dorang cuma da kase pulang ulang.”
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Yusuf pe kaka-kaka lia ada doi pa dorang pe karong

Pe dengar itu, dorang so tako skali sampe bat&of@orang baku haga kong
baku tanya, "Apa tu Allah da beking pa torang kdng?

29 Waktu sampe di tana Kanaan, dorang se cirita pa genpapa Yakub
samua tu da jadi pa dorang. Dorang bilalty!Papa, tu penguasa di tana Mesir da
bicara kasar pa torang, kong dia tudu torang matm@ma de pe negrl Mar

torang bilang pa dia, ‘'Torang ini orang bae-ba&abg mata-mata32 Torang da

dua blas kaka-ade dari satu papa, mar tu satuasulayada, kong tu paling ade lei

ada pa tong pe papa di tana Kanad®.Tu penguasa di Mesir itu bilang pa
torang, 'Kita mo tes dulu pa ngoni, apa butul temgda bilang. Satu dari pa

ngoni musti tinggal di sini, kong tu laeng so bpldang deng bawa tu gandum pa

ngoni pe kluarga yang so kalaparéf Abis itu ngoni musti bawa pa kita tu ngoni
pe ade bungsu. Deng bagitu kita mo dapa tau kaduirgukang mata-mata, mar
tu ngoni da bilang itu butul. Kalu ngoni so bekimagitu, kita mo se bale tu ngoni
pe sudara kong ngoni di sini so bole bebas kamaram’

35 Abis itu, waktu dorang ja kase kaluar tu karongekay pe isi, dorang dapa
lia tu dong pe tampa da isi doi ada pa dong perkaroasing-masing. Waktu

dorang deng dong pe papa lia itu, dong lebe t¥k&ong dorang pe papa bilang,
"Ngoni so se ilang ta pe anak-anak. Yusuf so nyata Simeon lei so nyanda
ada, kong skarang komang ngoni mo ambe pa Benydmkang main dang kita

pe penderitaan!”
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37 Kong Ruben babilang pa de pe papa, "Pa, kase  rkib bawa pa
Benyamin, nanti kwa kita antar pulang ulang pa Hiau nyanda, biar jo papa
bunung tu kita pe anak dua laki-laki."

38 Mar Yakub manyao, "Nyanda! Kita pe anak ini nimbpigi ka sana sama-
sama deng ngoni. De pe kaka so mati, kong kuraadeditu da tatinggal. Kalu
sampe dia cilaka di tenga jalang, ngoni yang mangekita tu so tua ini mati

lantaran saki hati."

Yusuf pe kaka-kaka
bale ulang ka Mesir deng Benyamin

1 3 1Tu kalaparan di negri Kanaan pe hebat skaferta tu gandum

dorang da bawa dari Mesir so abis, Yakub bilanggpe anak-anak,
"Bale ulang jo ka sana kong bli bahan makanandiang."

3 Mar Yehuda manyao, "Tu penguasa di Mesir so se lragabae pa torang.
Dia bilang, ‘'Ngoni nimbole mo mangada pa kita kajnda bawa tu ngoni pe

ade.4 Jadi kalu papa kase tu tong pe ade mo pigi sama-glamy torang, torang

S0 mo pigi ka sana babli bahan

makanan. ©Mar kalu papa
nyanda kase tu Benyamin pi¢

deng torang, torang nyanda rr

bilang pa torang,
nimbole mangada deng kit
kalu nyanda bawa tu ngoni p

ade.""

6Trus  Yakub bilang,
"Kiapa dang ngoni bilang pe
dia kalu ngoni masi ada ad

lei, beking susa jo pa kita." _
Yakub rasa brat mo kase |apas pa Benyamin

/Dorang manyao, "Tu
orang itu batanya trus tentang torang deng tonglyerga. Dia batanya bagini,
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'‘Ngoni pe papa masi ada? Masi ada kaka ato adgdaii?' Kong torang jawab no
apa tu dia da tanya. Torang nyanda sangka kalmdidilang, 'Bawa kamari tu

ngoni pe ade itu.'"

8 Kong Yehuda bilang pa de pe papa, "lo akang jo Bgayamin mo iko

sama-sama deng torang, kong torang so bole mopéyig bagitu, papa, torang

deng tong pe anak-anak nyanda mo mati kalap&®&anti kita yang tanggong

jawab pa dia. Kalu sampe kita nyanda bawa pulaagguti muka pa papa, papa

bole tuntut pa kita. Kong kita tanggong tu hukunsampe matilO Kalu torang

nyanda bafoya-foya, bagini torang so dua kali baje kamari.”

11 Kong Yakub bilang pa dorang, "No kalu memang mhbatiitu, beking jo
dang bagini: ngoni ambe tu hasil paling bagus darinegri: balsem, madu,
damar, geta pohong for minya wangi, bua kamiri deagarf. Isi tu hasil-hasil
ini pa ngoni pe karong-karong kong bawa for olegetu penguasa? Ngoni lei

musti bawa doi de pe banya dua kali lipa, lantéwashoi yang da dapa pa ngoni pe
karong musti kase bale ulang. Sapa tau dorangsstattaru stoul3 Deng bawa

jo tu ngoni pe ade ini, kong pi bale ulang jo patang itu.14 Kita minta Allah
Yang Mahakuasa beking tu penguasa jadi kasiangypai,nsupaya dia kase bale
ulang pa Simeon deng Benyamin sama-sama deng ngong kita, kalu kita
memang mo tailang akang lei anak-anak, biar jo dbeggfu."

15 Abis itu, dorang ambe tu ole-ole deng tu doi déaeya dua kali lipa kong
iko pigi ka Mesir deng Benyamin. Pe sampe di saltmang pi mangada pa
Yusuf. 16 Waktu Yusuf lia pa Benyamin da sama-sama deng dowia suru pa
tu kapala pembantu, "Antar akang dorang pa kiteupe. Abis itu ngana potong
akang satu ekor binatang kong momasa for kita mkanta sama-sama deng

dorang sabantar siang."
17 Klar itu, tu kapala pembantu beking rupa tu Yusafsdiru. Dia antar pa

dorang pigi pa Yusuf pe ruma3 Dorang jadi tako lantaran da bawa pa Yusuf pe

ruma, kong dorang bilang, "Torang stou da bawa kiaraataran tu doi yang

I(43:11 Dalam bahasa Ibrani, dua bua ini bukang persa kamiri deng kanari, cuma amper sama.
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dorang da kase pulang ulang tempo hari. So itungonao loku pa torang for mo
beking budak, deng dorang mo ambe lei tu tong pexlke"

19 L antaran itu, dorang badekat pa tu Yusuf pe kapelabantu. Kong di
muka pintu ruma dorang bilang pa df® "Maaf ne bapa, torang mo bicara.

Tempo hari torang da datang kamari da babli bahakaman.21-22 Abis itu
torang pulang kong bamalang di satu tampa. Di tamop@rang buka tu karong,
kong dapa lia tu tong pe doi ada di atas gandung asgranda takurang akang.
Torang nintau sapa yang da taru tu doi itu di kgrddkarang tu doi torang da
bawa for mo kase pulang ulang, deng da bawa dofoleimo babli bahan

makanan."

23 Mar tu kapala pembantu bilang, "Tenang jo kwa, jéaig. Allah yang
ngoni deng ngoni pe papa parcaya, Dia yang datkadei pa ngoni pe karong.
Kong tu ngoni pe doi for bayar gandum, kita so &ifrAbis itu dia pi kase kaluar
pa Simeon kong bawa pa dorang.

24 Dia antar pa dorang samua ka Yusuf pe dalang raiia.itu dia kase aer
pa dorang for cuci kaki, kong lei dia pi kase makan dong pe keledai.
25 porang lei da dengar Yusuf mo makang siang sama-stmg dorang di situ.
Jadi, dorang se sadia tu dong pe ole-ole for me gasyusuf.

26 yusuf pe sampe di ruma, dorang bawa tu ole-ole k@sg pa Yusuf deng
maruku kase hormat pa dia sampe ka tdA&lar itu Yusuf batanya pa dorang,
"Bagimana, da bae-bae jo ngoni?" Abis itu dia bgddei, "Tempo hari ngoni da
bilang, ngoni ada papa yang so tua. Masi ada &1 #iong da bae-bae jo dia?"
28 Dorang manyao, "Torang pe papa masi ada kong dédme Klar itu dorang
maruku kase hormat pa Yusuf.

29 Waktu Yusuf lia pa dorang, dia dapa lia pa Benyairde pe ade sunggu.
Kong dia bilang, "So ini tu ngoni pe ade paling ¢sun, tu ngoni da bilang pa
kita?" Kong dia bilang lei pa Benyamin, "Smoga Allease berkat pa ngana!"

30 Yusuf so nyanda dapa tahang tu de pe prasaanrdanie pe sanang da

baku dapa deng de pe ade. Dia capat-capat pigsiiarkong cari tampa supaya

dia bole mo manangis. Dia maso pa de pe kamar, kewgngis di situ31 Abis
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itu dia cuci muka kong kaluar dari kamar. Dia satkde pe hati kong babilang,

"Ator jo tu makanan!"
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Yusuf pe orang-orang ator akang makang for de pe kaka-ade

32 Kong Yusuf pe orang-orang ator tu makanan for Yissuidiri, deng for de

pe kaka-ade sandiri. Tu orang-orang Mesir lei tdsganlantaran orang Mesir

anggap poso kalu makang sama-sama deng orang.|Bfborang lei ator tu
Yusuf pe kaka-ade dudu baku mangada deng dia, Mataiu paling tua sampe

tu paling ade. Serta Yusuf pe kaka-ade lia tu baedor da iko umur, dorang baku

haga bingo34 Waktu dorang trima tu makanan dari Yusuf pe megnyBmin da
dapa lima kali lebe banya dari tu orang laeng daadabis itu dorang minung

sampe puas deng basanang-sanang deng Yusuf.

Yusuf pake cawan
for mo tes pa dia pe kaka-ade

1 1 1 Abis itu Yusuf prenta pa de pe kapala pembantiiakang gandum

pa tu orang-orang itu pe karong-karong, sebrapangomampu mo

bawa. Kong taru lei dorang pe doi di atas gandumiating karong.

2 Klar itu, kase maso tu kita pe cawan perak pa limgpdungsu pe karong sama-
sama deng tu de pe doi for babayar gandum." Peadétng tu kapala pembantu
beking rupa tu Yusuf da suru.
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3 De pe eso amper siang, dorang dapa isin pulangdtemgpe keledaft Mar
blum talalu jao dorang da kaluar dari tu kota Musuf babilang pa tu kapala
pembantu, "Capat ngana dusu pa dorang. Kalu ngandaga riki, bilang pa
dorang bagini, 'Kiapa tu torang pe bae kong ngafaddeng jaha® Tu cawan
ini ta pe tuang pe tampa minum, kong dia lei jagpik baramal akang. Deng
ambe tu cawan ini, ngoni so beking kajahatan.""

6 Waktu tu kapala pembantu dapa dusu pa dorang,kdisbilang rupa tu

Yusuf da pesan/ Mar Yusuf pe kaka-ade babilang pa dia, "Bapa, kidaag
bapa sampe batudu bagitu pa torang? Torang kasigagda beking bagitu!
8 Tempo hari, waktu torang so di Kanaan, torang gsda tong pe doi ada di
atas gandum dalang karong. Tu doi itu torang gouuteng pa bapa. Masa komang
skarang torang mo ambe barang mas ato perak pg pearuma? Bagini jo, kalu
sapa dari pa torang ini da dapa akang tu cawaridn,jo dia yang dapa hukum
mati. Kong tu laeng jadi bapa pe budak."

10 Trus tu kepala pembantu manyao, "Bole jo tu nganiupul itu. Mar pa
sapa pe karong tu da dapa akang cawan, cuma dia mo jadi ta pe budak.

Kong tu laeng bole pulangtl Abis itu dorang capat-capat se turun tu dong pe

karong-karong, kong dorang buka tu karong-karok§Tu kapala pembantu

priksa bae-bae tu dorang pe karong-karong, mulaitdapaling tua sampe tu
paling ade. Kong dia dapa tu cawan pa Benyamingwenk). 13 Pe lia bagitu,
dorang se rabe-rabe dong pe baju lantaran sakibatang trus kase muat ulang
tu karong-karong di atas keledai, kong dong balegika kota.

14 waktu Yehuda deng de pe kaka-ade sampe pa Yusufpe Yusuf masi
ada di situ. Kong dorang maruku kase hormat sarapiana19 Yusuf bilang pa
dorang, "Apa tu ngoni so beking? Ngoni nintau sdy lorang rupa kita ini bole ja

bamawi?"
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16 Abis itu Yehuda babilang, "Ado kasiang, apa tungrano bilang? Apa lei
tu torang mo jawab? Kong bagimana torang mo battiala Allah so se tunjung
tu tong pe sala. So itu torang samua ini, bekinggja pe budak, bukang cuma tu

da dapa akang cawan."

17 yusuf manyao, "O nyanda, kita nyanda mo bekingtbagiuma tu da dapa
akang tu cawan yang kita mo beking budak. Kongatng, bole pulang deng
slamat pa ngoni pe papa.”

Yehuda minta
supaya Benyamin bole pulang

18 Klar itu Yehuda badekat pa Yusuf kong bilang, "Maaf bapa. Bole kita

mo bicara sadiki? Jang bamara kasiang pa kitapdpa so sama deng raja Mesir.
19 Tu hari bapa da batanya pa torang, 'Ngoni pe paas atla? Masi ada kaka

ato ade laeng lei ngoni?9 Kong torang bajawab, ‘Torang pe papa masi ada, mar
so tua. Torang lei masi ada ade satu, tu da laddtiwpapa so tua. Torang pe ade

ini, de pe kaka dari satu mama so mati, jadi kurdiagtu da tatinggal. So itu
torang pe papa sayang skali pa d#&Waktu itu bapa da bilang pa torang, '‘Bawa

kamari pa dia, supaya kita bole lia deng ta pe maaliri.’22 Kong torang bilang
pa bapa, Tu anak itu nimbole mo tapisa deng pidphu dia tapisa deng papa,

tantu katu papa mo mat#3 Abis itu bapa bilang pa torang, 'Kalu ngoni nyanda
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bawa tu ngoni pe ade paling bungsu kamari, nganbale lia pa kita24 Abis itu

torang pulang pa tong pe papa, kong kase tau @ depilang.
25 Klar itu torang pe papa bilang, 'Bale jo ngoni kadi, kong pi babli ulang

forat for torang.26 Kong torang bilang, 'Papa, torang nimbole mo balé/esir.
Mar kalu torang mo ka sana, tong pe ade musti lilekuleng torang. Lantaran
kalu torang nyanda bawa tu ade paling bungsu, gorambole mo baku dapa

deng tu penguasa.’'
27 Mar papa cuma da manyao, 'Ngoni so tau to kalethimi Rahel cuma da

se lahir dua anak for kit#8 Tu satu so nyanda ada. Waktu itu kita bilang, tantu

binatang buas so makang pa dia. Jadi sampe skhkitango nyanda lia pa dia.

29 Kalu ngoni mo ambe lei ta pe anak paling bungskdnig sampe dia cilaka, so

ngoni tu mo beking kita yang so tua ini mo matidaan saki hati.'

30 Bagini bapa, torang pe papa kasiang tagantong siang pe ade paling
bungsu itu. No, kalu torang pulafd kong papa lia dia nyanda da sama-sama
deng torang, tantu katu so torang ini tu mo belpaga yang so tua iko mati
lantaran saki hat32 Apa lei kita so bajaniji pa ta pe papa bagini, 'Ksampe kita
nyanda antar pulang tu ta pe ade paling bungsu apa, pbiar jo kita yang
tanggong tu hukuman sampe ma¥'So itu kalu bole, kita jo tu ganti pa dia jadi

bapa pe budak, kong biar jo dia pulang deng de aie-kaka.34 Soalnya,
bagimana kita mo pulang kalu dia nyanda baku baereg kita? Kita kasiang

nyanda mampu mo lia papa pe susa.”

Yusuf kase kanal de pe diri
pa de pe kaka-ade

1Waktu itu Yusuf so nyanda dapa tahang tu de peapras
45 di muka pa de pe orang-orang di situ. Kong dianiga

"Suru kaluar samua kita pe orang dari sini." Jaaktw dia

mo se tau sapa dia pa de pe kaka-ade, nyanda ad@ or
laeng tu da tatinggal sama-sama deng doraigs itu dia manangis
kras-kras sampe tu orang-orang Mesir yang adaadidapa dengar,
deng tu orang-orang di istana raja lei dapa tauddamanangis.
3Yusuf bilang pa de pe kaka-ade, "Kita tu Yusuf! #apasi ada?" Pe
dengar itu, dorang so nyanda tamanyao lantarandekg totofore da
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baku mangada deng diAbis itu Yusuf bilang pa dorang, "Badekat
jo kamari." Kong dorang pi badekat, trus dia bildeg "Kita tu
Yusuf, ngoni pe sudara, tu dulu ngoni da jual kesikeMar skarang,
ngoni nyanda usa basusa hati deng manyasal lardargral pa kita
kamari. Memang katu Allah so ator kita tu lebe dkémari for mo
kase slamat banya orang dari kalapat&karang tu kalaparan baru
bajalang dua taong di tana ini. Masi ada lima taengrang nimbole
mo bakobong ato bapeteSo itu Allah suru pa kita tu lebe dulu
kamari, supaya ngoni pe anak-cucu tetap ada di minkong ngoni
pe hidop tabae sampe banya orang bole mo slaédadi bukang
ngoni yang beking kita sampe ada di sini, mar mgn#tah so ator.
Dia beking pa kita jadi raja pe penasehat, kongpadguasa pa raja
pe istana deng di sluru Mesir.

Yusuf kase tau pa de pe kaka-ade sapa dia

9 Jadi skarang, capat-capat jo ngoni bale pa papg kiang kalu papa pe
anak Yusuf da bilang bagini, 'Allah so beking kadi penguasa di sluru Mesir.
So itu datang jo kamari, nyanda usa lei lama-lat®aNanti papa mo tinggal
dekat deng kita di tana Gosyen: papa, papa pe @mak- papa pe kambing,
domba, sapi, deng samua tu papa pe kapunyaan apée hawall Kalu so di
sana, kita bole mo urus pa papa. Soalnya masiiadataong lei tu kalaparan.

Jadi papa, papa pe kluarga deng samua tu da ikmlayao kakurangan.'"



KEJADIAN 45 28

12 Kong Yusuf bilang lei, "Skarang ngoni, deng ngaeiaBenyamin, ngoni
samua so lia to kalu kita sandiri tu da bilang gam. 13 Jadi se cirita jo pa papa
samua tu kita pe kuasa di Mesir ini, deng bilangisa tu ngoni da lia di sini.
Kong bawa jo capat-capat kamari tu papa.”

14 Abis itu Yusuf polo pa de pe ade Benyamin, kong angis. Benyamin lei

bapolo pa dia kong manangid? Yusuf polo pa de pe kaka-kaka, deng

mamanangis dia ciong pa dorang. Abis itu doran@diaba deng dia.

Raja Mesir trima deng sanang
tu Yusuf pe kaka-ade

16 Waktu orang-orang pa raja pe istana dapa dengacfYps kaka-ade
datang, raja deng de pe pegawai-pegawai trima semangl/ Kong raja bilang
pa Yusuf, "Bilang pa ngana pe kaka-ade, se mutat gandum di keledai. Kong

suru dorang pulang ka Kanad$ supaya dorang pi ambe tu ngoni pe papa deng
ngoni pe kluarga kong datang bawa pa kita. Kitakam®e akang pa ngoni tu tana

paling bagus di Mesir, kong ngoni bole rasa tu Ihpaling bagus di tana ini.
19 Kong suru lei pa dorang bawa tu kreta-kreta danii fsir dorang pe ana-ana

deng bini, kong bawa kamari ngoni pe paffdkong nyanda usa manyasal mo se
tinggal tu barang-barang, lantaran samua tu pdlagus di tana Mesir mo jadi
dorang punya."

21 yakub pe anak-anak beking rupa tu raja da prentegKyusuf kase pa
dorang kreta-kreta deng dofoma for di jalang, sateag tu raja da prenta.
22 yysuf lei kase akang baju pa de pe kaka-kaka, e@ng satu par. Mar pa
Benyamin dia kase akang tiga ratus doi perak dexqg lbma par.23 Kong dia

kase akang lei pa de pe papa spulu ekor keled@natu da muat barang-barang

paling bagus di tana Mesir. Kong dia kase lei sgklor keledai betina tu da muat

gandum, roti deng dofoma lei for di jalaré Abis itu Yusuf suru pulang pa de

pe kaka-ade, kong dia bilang pa dorang, "Ngoni jasdg: ambe di jalang!"



KEJADIAN 46 29

Yakub dengar Yusuf masi hidop
25 yusuf pe kaka-ade se tinggal tu tana Mesir kongmyka tana Kanaan pa

dong pe papa YakuB% Pe sampe di sana, dorang bilang, "Papa, Yusufrkass
hidop! Dia so jadi penguasa di sluru tana MesirarMWakub cuma tahaga,

lantaran dia so nyanda parcaya pa dordfddar bagitu dorang se tau samua tu
Yusuf da pesan, kong Yakub lia lei tu kreta Yusafkitim for mo datang ambe

pa dia, de pe smangat hidop iko tabale ul#8d<ong Yakub bilang pa dorang,
"Suda, cukup jo itu! Kita pe anak Yusuf masih hidkga mo pi baku dapa dulu

deng dia seblum kita mati.”

Yakub deng de pe kluarga bapinda
ka Mesir

1 Jadi Yakub trus brangkat kong bawa samua de penkapn. Pe
4 6 sampe di Bersyeba, dia kase korban persembahaldbr, tu de pe

papa Ishak ja semb&Kong waktu so malang, Allah babicara pa dia
dalang penglihatan. Allah pangge, "Yakub, Yakub!"

Yakub manyao, "Ya, ini kita."

3 Dia bilang, "Kita Allah, tu ngana pe papa ja senmigana nyanda usa tako
pigi ka Mesir, lantaran Kita mo beking ngana pekatizcu jadi bangsa basar di
sana? Kita mo sama-sama deng ngana ka Mesir, kong Kitadebawa pa ngana
bale ulang kamari. Nanti kalu ngana so mo matiufasla di sei pa nganA."

5 Abis itu Yakub deng de pe anak-anak brangkat darisfeba ka Mesir.
Yakub pe anak-anak bawa pa dia sama-sama denggdoednini-bini deng anak-
anak, kong kase nae di kreta tu raja da KéseJadi Yakub deng samua de pe

anak-cucu datang ka Mesir. Dorang lei da bawa gmnginatang deng dong pe

kapunyaan tu da dapa di tana Kanaan.

I46:4 Dalam bahasa Ibrani, da pake istila 'kasertg&na pe mata.'
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Yakub deng de pe kluarga pinda ka Mesir

Yakub pe ana-cucu pigi ka Mesir
8 Ini samua tu nama-nama katurunan Israel, tu Yaleuanak, cucu deng cece
tu da iko pa dia ka Mesir. Yakub pe anak pertambeRLP Ruben pe anak-anak:

Henokh, Palu, Hezron deng Karm Simeon deng de pe anak-anak: Yemuel,
Yamin, Ohad, Yakhin deng Zohar. Ada lei Saul, tun&n pe anak deng

parampuang Kanaahl Lewi deng de pe anak-anak: Gerson, Kehat deng Merar
12 yehuda deng de pe anak-anak: Er, Onan, Syela, BengsZerah; mar Er deng
Onan mati waktu masi di tana Kanaan. Kong Pereana&-anak: Hezron deng
Hamul. 13 |sakhar deng de pe anak-anak: Tola, Pua, Ayub d®imgon.

14 7ebulon deng de pe anak-anak: Sered, Elon denge¥aRP So dorang ini
Yakub deng Lea pe anak laki-laki tu da lahir di & adram. Lea lei da se lahir pa
Dina, tu dong pe anak parampuang. Jadi samua Yp&uwmnak, cucu deng cece
dari de pe bini Lea ada tiga pulu tiga orang.

16 Gad deng de pe anak-anak: Zifyon, Hagi, Syuni, Bzti, Arodi deng
Areli. 17 Asyer deng de pe anak-anak laki-laki: Yimna, YisWiswi, Beria deng
de pe anak parampuang Serah. Kong Beria pe an&kkglzer deng Malkiel.
18 S0 dorang anam blas ini tu Yakub pe anak, cucu deng dari Zilpa. Zilpa
ini, budak parampuang tu Laban da kase pa de pela@a

19 yakub deng de pe bini Rahel da dapa dua anak, Ydeso§ Benyamin.
20 yusuf pe anak-anak, Manasye deng Efraim, da lahMesbir dari de pe bini
Asnat. Asnat ini tu imam di On pe anak, tu imamrmpena Potifera2l Benyamin
deng de pe anak-anak: Bela, Bekher, Asybel, Gemantdn, Ehi, Rosh, Mupim,
Hupim deng Ared22 So dorang ampa blas ini tu Yakub deng Rahel pe-anak

cucu.
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23 Dan deng de pe anak Husi#f Naftali deng de pe anak-anak: Yahzeel,
Guni, Yezer deng Syilen?2 So dorang tujuh ini Yakub pe anak-cucu dari Bilha.
Bilha ini, budak parampuang tu Laban da kase pgaedenak Rahel.

26 Yakub pe anak-cucu yang da sampe deng dia di Mada, anam pulu

anam orang, nyanda tarekeng deng tu de pe anakpanaiki.2/ Yusuf pe anak-
anak tu da lahir di Mesir ada dua orang. Jadi dpsamua tu da sampe di Mesir,

ada tuju pulu orang.

Yakub deng de pe kluarga
baku dapa deng Yusuf di Mesir
28 Yakub suru pa Yehuda bajalang lebe dulu, for mdifging pa Yusuf
supaya baku dapa deng dia di Gosyen. Waktu Yaknb de pe kluarga sampe di

Gosyen29 Yusuf pasang de pe kreta kong pigi ka sana for akoi ldlapa deng de
pe papa. Waktu dorang baku dapa, Yusuf iko polgkoanangis pe lama pa de

pe papa pe bah®0 Abis itu, Yakub bilang pa Yusuf, "Skarang kita sa pa
ngana, kita so tau ngana masi hidop. Jadi biakilaimo mati skarang nyanda

apa-apa."

Yusuf polo kong ciong pa de pe papa

M46:27 So tamaso Yusuf deng Yakub.
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31 Kong Yusuf bilang pa de pe kaka-ade deng samuadeapa pe kluarga,

"Kita nanti mo mangada pa raja. Kita mo bilang e laagini, 'Ta pe kaka-ade

deng ta pe papa pe kluarga tu da tinggal di Kasaamatang kamarf2 Dorang
tukang piara kambing, domba deng sapi. Kong domnginatang piaraan deng
samua kapunyaan, dorang so bawa kan#So itu, kalu raja pangge pa ngoni
kong batanya, 'Apa ngoni pe karj@?'Ngoni musti bilang bagini, 'Torang so dari
kacili sampe skarang ja bapiara binatang, sama ttg#agg pe nene moyang da
karja dulu." Kalu ngoni bilang bagitu, raja mo kasa pa ngoni tinggal di
Gosyen." Yusuf bilang bagitu, lantaran orang Maganda suka baku dekat deng
tu tukang piara binatang.

Yusuf minta tampa tinggal
di Mesir for de pe kluarga
1 yusuf pigi pa raja kong bilang, "Kita pe papa de¢age kaka-ade
4 ; so datang dari tana Kanaan. Dorang da bawa dongapwing,

domba, sapi deng samua kapunyaan. Kong skaranggisaanua ada
di tana Gosyen.2 Yusuf lei da bawa lima orang dari de pe kaka-ad@amgada
pa raja3 Kong raja batanya pa Yusuf pe kaka-ade, "Apa ngerkarja?"
Dorang manyao, "Torang ini ja bapiara binatang, ssaleng tong pe nene

moyang.4 Torang da datang dari tana Kanaan for mo tinggalaséara di sini.
Torang kamari lantaran tu kalaparan di tana Kamesahebat skali, hele tu rumpu
for mo kase makang tong pe binatang so abis. Skértang torang mo minta isin
tinggal di tana Gosyen."

5 Kong raja bilang pa Yusuf, "Ngana pe papa deng agankaka-ade so ada
di sini. 6 Tana Mesir ini beking jo rupa ngoni pe tana sandd itu Yusuf, pigi
kase lia jo tu tampa dorang mo tinggal akang dat@osyen, tu tampa itu paling
bagus di negri ini. Deng kalu pa dorang ada tu jegpiara binatang, suru jo
dorang jadi kita pe mandor peternakan.”

7 Abis itu Yusuf antar de pe papa baku dapa deng Kaag Yakub minta
berkat for raja8 Abis itu raja batanya pa Yakub, "So brapa dang ipepamur?"
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9 Yakub manyao, "Kita so sratus tiga pulu taong dmpideng bapinda-pinda

tampa. Bagitu lei deng kita pe nene moyang. Man kab se banding deng ta pe

nene moyang, ta pe umur blum sebrapa, kong banyg sesa."10 Abis itu

Yakub minta lei berkat for raja. Pe klar itu diduax dari raja pe tampa.

Yusuf deng de pe papa mangada paraj a

11 yusuf beking rupa tu raja da bilang pa dia. Diasule pe papa deng kaka-

ade pe tampa tinggal di Mesir. Dia kase tu tanagdlagus di negri itu, de pe

nama Ramesed2 Yusuf lei da sadia akang forat for de pe papa,al&gka-ade

deng samua dong pe kluarga, da se iko dong pe mmale-anak.

Yusuf baator negri Mesir waktu kalaparan

13 samua tampa di negri itu so nyanda ada makanatardanpe hebat tu
kalaparan. Tu orang-orang di tana Mesir deng tanaakn so lome lantaran
kalaparan14 Jadi orang-orang Mesir deng Kanaan pi babli ganganyusuf,
sampe samua dong pe doi so takumpul pa dia. Komgasau doi, dia bawa pa
raja pe istanal® Waktu orang-orang di tana Mesir deng Kanaan so @diistu
orang-orang Mesir babale pa Yusuf. Kong doranghgilpa dia, "Torang skarang
SO pope. Mar jang se biar torang mati di sini. Kalseng makanan jo pa torang!"

16 Kong Yusuf manyao, "Kalu ngoni so pope, kase kanj@aringoni pe

binatang, kong kita ganti deng makanak/"Jadi dorang bawa pa Yusuf tu dong

pe binatang, kong dia ganti deng makanan. Tu bigateorang da bawa: kuda,
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kambing, domba, sapi deng keledai. Deng bagitu Yssunakang pa dorang for

satu taong.

18 pe abis tu satu taong itu, orang-orang Mesir datdang pa Yusuf kong
bilang, "Skarang torang mo trus trang jo pa tudrayang pe doi so abis, samua

tong pe binatang lei so jadi tuang punya. So nyau#alei tu tasisa pa torang for

kase pa tuang, kacuali tong pe diri deng tdfaiapa dang torang musti mati di
muka pa tuang? Kong kiapa lei torang pe kobong-kghbausti kring? Lebe bae
bli jo pa torang deng tong pe tana for ganti derdtanan. Kalu so bagitu, torang
bole jadi raja pe budak, deng tong pe kobong thigéa punya. Kong kase akang
jo bibit pa torang supaya tu tana nyanda kosomgy tierang lei nyanda mo mati."

20 Jadi Yusuf bli samua tu tana di Mesir for raja. 8anorang Mesir jual

dong pe tana, lantaran tu kalaparan pe hebat Skatig bagitu samua tu tana jadi
raja punya2l kong tu orang-orang Mesir, dari ujung ka ujungj jaja pe orang
karja.22 Cuma tu imam-imam pe tana tu Yusuf nyanda blideat dorang hidop
deng dapa jata dari raja. So itu dorang nyandadioiad pe tana.

23 Abis itu Yusuf bilang pa dorang samua, "Skarangnhgeng ngoni pe tana
kita so bli for raja. Napa tu bibit for ngoni, sypangoni so bole batanang.

24 Kalu ngoni so bapete, de pe hasil ngoni berbage. lifiu satu bagean musti
kase pa raja, de pe sisa ngoni berbage ampa: ar fmr ngoni, for ngoni pe
anak-anak deng for tu orang laeng di ruma mo makang

25Kong dorang bilang pa Yusuf, "Tuang so kase slapmttorang! No

skarang kalu tuang suka, torang so siap mo jadi paj orang karja.26 Jadi
Yusuf beking atoran baru rupa tu dia da bilang peag, seperlima dari hasil
panen dorang musti kase pa raja. Tu atoran iningpjepake trus sampe skarang.

Cuma tu imam-imam pe tana tu raja nyanda bli.

Yusuf basumpa mo kase kubur pa Yakub
di Kanaan

27 Mulai waktu itu, orang-orang Israel tinggal di Mesii tana Gosyen. Di
sana dorang dapa tana deng dapa banya katuréf¥akub masi da hidop tuju

blas taong lei di Mesir sampe umur sratus ampa fojilutaong 29 Waktu Yakub
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SO0 amper-amper mo mati, dia pangge pa Yusuf kadagdpi "Kalu ngana sayang
pa papa, taru ngana pe tangang di bawa pa papalgeala, kong basumpa mo
se tunjung tu ngana pe sayang deng setia pa pagacdea nyanda mo kubur pa
papa di tana Mesir in30 Kong nanti kalu kita so mati, bawa ta pe mayat dari
Mesir ini kong kase kubur di tampa tu ta pe nengrang da kubur akang."”

Kong Yusuf manyao, "lyo papa, nanti kita bekingaup papa da bilang."

31vyakub bilang lei pa Yusuf, "Skarang, basumpa jogdpa papa.” Kong
Yusuf iko basumpa pa de pe papa. Abis itu Yakubukardi atas koi kong
basombayang.

Yakub kase berkat
pa Manasye deng Efraim

1 Nyanda bagitu lama, ada orang se tau pa Yusuf,ilge papa so
4 8 saki." Pe dengar bagitu, Yusuf bawa de pe anak-BMalasye deng

Efraim pi lia pa YakubZ Pe sampe di sana, ada orang se tau pa
Yakub, "Bapa pe anak Yusuf so datang.” Pe dengalydkub iko bapaksa dudu
pa de pe tampa tidor.

3 Abis itu Yakub bilang pa Yusuf, "Dulu, Allah Yang a¥lakuasa da

batunjung diri pa kita di Lus, di tana Kanaan. Ru Dia kase berkat pa kita.

4 Kong Allah da bilang bagini pa kita, 'Kita mo kas&nya anak-cucu pa ngana,
tu nanti mo jadi kumpulan suku bangsa. Deng tuinegtei Kita mo kase for

ngana pe anak-cucu for mo jadi dorang punya safapgeadamanya.' "

5 Yakub bilang lei, "Yusuf, waktu kita blum datang keesir, ngana pe anak

Efraim deng Manasye so lahir di sini. Skarang, dgrdua kita so anggap ta pe

anak sandiri, rupa Ruben deng SimeBiong kalu ngana mo dapa anak lei,

dorang itu so ngana pe anak sandiri. Jadi nari kel berbage budel, dorang mo

trima dong pe bagean dari Efraim deng Managyéita beking bagitu, lantaran
da inga pa ngana pe mama Rahel. Dulu, kita denganga mama pulang dari
Padan. Mar waktu so mo dekat Efrata di Kanaanmdiaa di tenga jalang. Kita pe
hati sedi skali. Kita kubur pa dia di sana, di gingalang mo ka Efrata” (dorang

ja bilang lei Betlehem).
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8 Waktu Yakub lia pa Yusuf pe anak-anak, dia batgrey&’'usuf, "Sapa dang

dorang?"

9 Kong Yusuf manyao, "Dorang ini kita pe anak-anakAllah da kase pa kita
di tana Mesir ini."
Abis itu Yakub bilang, "Kase badekat kamari tu rg@e anak-anak, kita mo

kase berkat pa dorang."

10 Waktu itu Yakub pe mata so kabur lantaran so tadi Yusuf se badekat

dorang pa Yakub, kong Yakub polo deng ciong partpra

11 Abis itu Yakub bilang pa Yusuf, "Kita nyanda sandédu mo baku dapa
lei deng ngana. Kong skarang Allah da ator sampgé&ma pe anak-anak lei kita

masi da riki lia."
12 Abis itu Yusuf tarek de pe anak-anak dari pa deage, kong di muka pa

de pe papa dia maruku kase hormat sampe ka*8dar itu Yusuf bawa ulang
de pe anak dua pa Yakub. Dia pegang pa Efraim kendekat ka sabla kiri pa

Yakub. Manasye dia pegang kong se dekat ka samlankpa Yakubl4 Mar
Yakub cuma da taru de pe tangang kanan pa Efraikajp&a, biar lei Efraim tu
ade. Kong dia se silang de pe tangang kiri pa Mange kapala, padahal

Manasye yang tua.

15 Abis itu Yakub sombayang minta berkat for Yusufjtskpe opa Abraham
deng ta pe papa Ishak hidop deng iko Allah pe rBauAllah itu yang da jaga pa

kita sampe skarang, sama deng gembala da jaga d®mba.16 Dia lei tu
malaekat yang so kase lapas pa kita dari samuaydaN® skarang kita minta
supaya Allah kase berkat pa tu anak-anak ini. Dkitg minta supaya tu
Abraham, Ishak deng kita pe nama bole mo tainga lamtaran dorang dua ini.
Kong kita minta lei supaya dorang pe katurunan lgloke tatamba banya di dunia
ini."

17 waktu Yusuf lia de pe papa taru de pe tangang kpadgfraim pe kapala,

dia nyanda sanang. Jadi dia pegang de pe papaxgantpkanan for mo kase

"48:12 Dalam bahasa Ibrani, dorang ada pa Yakuluke-buku ato Yakub da pangko.
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pinda pa Manasye pe kapaf® Kong dia bilang, "Pa, jang bagini. Tu tua to
Manasye. Papa pe tangang kanan musti taru pakkgpp&a."

19 Mar Yakub nimau. Dia tare cuma da bilang, "Kitatae. Kita tau memang
tu Manasye yang mo jadi bangsa basar deng de pa keicbasar. Mar komang de

pe ade pe kuasa mo lebe basar dari dia, kong @amagdecucu mo jadi bangsa-

bangsa yang lebe basaf® Waktu itu jo Yakub kase berkat pa dorang, "Nanti
kalu orang Israel mo kase berkat, dorang mo cunwnindua pe nama. Dorang
mo bilang bagini, 'Allah kase berkat pa ngoni, sateag tu Dia da kase pa
Efraim deng Manasye.' " Deng bilang bagitu, Yakuma Efraim lebe dulu baru

Manasye.

21 Abis itu, Yakub bilang pa Yusuf, "So nyanda lamakiéa mo mati, mar

Allah tetap mo basama-sama deng ngoni, kong mo lodavey pa ngoni ka tana

Kanaan.22 Kong kita mo kase pa ngana lebe dari ngana pe &d&aKita mo
kase tamba pa ngana tana subur di SikKhémtana yang kita da rampas dari

orang Amori pake pana deng pedang.

Yakub bilang de pe anak-anak pe sifat
deng kase berkat pa dorang

1 9 1 Abis itu Yakub pangge pa de pe anak-anak kong djlakari jo

bakumpul di sini. Kita mo bilang, apa tu mo jadinggoni di blakang

hari.
2 Badekat kamari jo ngoni, kita pe anak-anak, konggde apa tu ngoni pe

papa Israel ini mo bilan& Ruben, ngana tu anak paling tua, kita pe kakuatan,

bukti pertama kita pe laki-laki. So ngana tu paljago deng dorang paling isin.

4 Mar ngana susa ja ator sama deng kuala da barjena\so maen serong deng
ta pe bini laeng, kong beking kotor kita pe tamigrt Tagal itu skarang so

bukang ngana tu dorang paling isin.
5 Simeon deng Lewi, dorang dua kaka-ade, sama jo perglakuan. Dorang

pe ped8, dong pake for kakarasa®Kita nimau taiko-iko deng dorang pe baku

°48:22 Dalam bahasa Ibrani, Sikhem pe arti bole kamgato gunung.
P49:5 Dalam bahasa Ibrani, tu sanjata ini nyanda ¢ persis sanjata bagimana.
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skongkol. Dorang babunung orang lantaran mara, Isage urat tumit dorang

potong cuma for dong pe sanafd.erkutuk tu dorang pe pangmara deng bengis,
lantaran so talalu skali. Kita mo barbage deng kagisa-pisa pa dorang di antara
ta pe anak-anak di tana Israel.

8 Yehudd, ngana mo kase
kala tu ngana pe musu-musu. So
itu ngana pe kaka-ade mo puiji

deng mo maruku se hormat pa

,7\}% ngana. 9 Yehuda, ngana sama

f o I\ i i . .
A b deng tu singa muda. Kalu so abis
W\ N SN

ey
Wi W ’v/l\\‘ g//J‘][,\g
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o makang tu ngana da tangka,
Snga jantan deng singa betina

ngana nae ulang pa ngana pe
tampa. Di situ ngana baplaka deng tidor sama diexgg $antan ato singa betina.
Sapa lei tu brani mo se bangun pa di@Bo dia tu mo pegang kuasa, deng dia pe
anak-cucu lei mo pegang kuasa, sampe tu palingabgsbgang kuasa datang,
kong samua bangsa tunduk deng dengar pa-Hiaia pe hasil kobong mo talebe-
lebe. Jadi biar ika akang keledai ato keledai pakafi pohong anggor paling
bagus, ato biar dia pake anggor for mo bacuci befap nyanda rasa rug® Dia
bole minung anggor deng susu tapuas-puas, samgee deata mera lantaran
anggor, deng tu gigi puti lantaran stsu.

13 zebulon, dia mo tinggal di pinggir pante, yang namb jadi tampa kapal
mo basandar akang. Dia pe tana mo baku sipat deadskdon.

14 |sakhar, dia kuat sama deng keledai. Biar lei adatam di badan, dia bole
baplaka.1d Kong kalu dia lia tu tampa itu bagus deng de pe taagus, dia rela
basiksa for orang laeng sampe jadi dong pe budak.

16 par?, dia sala satu suku di Israel, kong dia tu moi agilpe sukul’ Dia

sama deng ular di pinggir jalang, sama lei deng hédisa di jalang setapak. Dia

bagigi kuda pe tumit, sampe tu orang di atas katigripar ka blakang.

949:8 Yehuda pe nama, de pe arti 'puji'.

"49:12 Ini ayat lei bole terjemahkan bagini: Diaéolinung anggor deng susu tapuas-puas, sampe rdatpdebe mera
dari anggor, deng tu gigi lebe puti dari susu.

°49:16 Dan pe nama, de pe arti 'hakim'.
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18 O TUHAN, kita baharap tu keslamatan darimaAN.

19 Gad, dia orang-orang jaha mo srang, mar dia iko staig kong se kala

pa dorang.

20 Asyer, ngana pe hasil kobong bagus-bagus, sampakanan mewa skali

deng sadap. Tu makanan itu bole se sadia for agga-r

21 Naftali, dia sama deng rusa betina liar, tu mo dapk fasung-fasung.

22 yusuf, dia sama deng pohong bua tu da batumbu idinaéa aer. Tu
pohong pe cabang-cabang batumbu sampe lewat dibéiog.23 Tukang pana

basrang pa dia deng gan&$ mar dia pe tangang deng pana tetap kuat, lantaran

Yang Mahakuat, tu Yakub pe pelindung da tolong ipa @ia tu gembala, Israel

pe Gunung BatuZ2 So Dia lei kita pe Allah tu mo tolong pa ngana. BiaAllah

Yang Mahakuasa, tu mo kase berkat pa ngana: begkatangit di atas, berkat

mata aer di tana, berkat dapa anak-anak deng dapery pe bany®6 Samua
tu papa pe berkat lebe basar dari kakayaan gunumgag deng bukit-bukit yang
so ada dari dulu. Samua tu berkat mo turung paayganorang paling istimewa
dari ngana pe kaka-ade.

27 Benyamin, dia sama deng srigala ganas. Pagi-pagib&rabe mangsa, de

pe sore dia kase barbage tu sisa.”

28 Bagitu tu Yakub da bilang pa de pe anak-anak. Bigekau apa tu mo jadi

pa dorang di blakang hari. So dorang ini tu dua bl&ku Israel.

'49:19 Gad pe nama, de pe arti 'srang’.
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Yakub mati
kong de pe anak-anak pi kase kubur

29 Yakub bapesan pa de pe anak-anak, "So nyanda kinkitd mo mati,
sama deng ta pe nene-moyang. Nanti kalu kita sp ke kubur pa kita di sabla
pa ta pe papa deng opa, di dalang goa pa Efrorangdiet pe kobong0 Tu goa
deng kobong itu ada di Makhpela, di sabla timur Mgndi tana Kanaan. Tu goa
deng kobong itu Abraham da bli dari pa Efron, feking kuburan kluarg@1 Di
situ tu da kubur akang Abraham deng de pe bini,Sabhak deng de pe bini
Ribka, kong di situ lei kita da kubur akang pa L3&Tu kobong deng tu goa,

Abraham so bli dari orang Het."

33 Abis Yakub bapesan pa de pe anak-anak, dia kasdenge kaki ka atas

koi, batidor kong nyanda lama dia mati.

1 Abis itu Yusuf bapolo deng manangis, kong sun paeepapa.

5 O 2 Klar itu, Yusuf prenta tu de pe tukang baurus mégakase awet
pa de pe papa pe mayat. Dorang beking awet tu magiatpe lama

ampa pulu hari, lantaran memang so bagitu de pa Jarkase awet mayat. Kong
orang Mesir baduka for Yakub slama tuju pulu hari.

4 Pe abis tu masa duka, Yusuf bilang pa raja pe paigaegawai, "Kalu ngoni

sayang pa kita, tolong bilang akang pa raja bagitWaktu kita pe papa so mo
mati, dia suru pa kita basumpa supaya kase kubdrgpdi tampa tu dia so sadia
di tana Kanaan. Jadi skarang, kita mo minta isinpmkubur pa ta pe papa. Klar
itu, kita mo iko babale kamari.""

6 Waktu raja dengar tu pesan, dia bilang, "Pigi joskaa, kong kubur ngana
pe papa sama deng tu ngana pe sumpa pa dia."

7 Jadi Yusuf pigi ka Kanaan for mo kase kubur paeleapa. Tu da iko sama-

sama deng dia: samua tu raja pe pegawai, tua-tistada deng samua tua-tua di

tana Mesir,8 Yusuf pe kluarga, de pe kaka-ade, deng samua tardaso pa
Yakub pe kluarga. Kong tu da tatinggal di Gosyerakg dorang pe anak-anak,

dong pe domba, kambing deng sdbiu da iko lei deng Yusuf, tu pasukan da
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nae kreta deng tu pasukan berkuda. Dorang samuagad rombongan basar
skali.

10 Dorang bajalang sampe di tampa orang ja bagilimgiga di Atad, tu ada
di sabla timur kuala Yordan. Di tampa itu doranglllea deng manangis kras-
kras. Kong Yusuf beking acara duka di situ de pealdauju hari for de pe papa.
11 waktu orang Kanaan tu da tinggal di situ da lisatara duka, dorang baku
bilang, "Pe sedi skali tu orang Mesir pe acara dukd So itu, tu tampa itu
dorang kase nama Abel-Mizraitn.

12 jadi Yakub pe anak-anak beking rupa tu Yakub darpgm dorang.

13 porang bawa de pe mayat ka Kanaan, kong kubur ldhgagoa di kobong
Makhpela, di sabla timur Mamre. Tu goa deng tu kagpibu, Abraham so bli pa
Efron tu orang Het for beking kuburan kluard4.Abis Yusuf kase kubur de pe

papa, dia babale ka Mesir. Dia bale sama-sama denge kaka-ade deng tu

orang-orang yang da iko pi kase kubur pa de pe.papa

Yusuf beking tenang
de pe kaka-kaka pe hati

15 skarang Yakub so nyanda ada, kong Yusuf pe kaka-keiku bilang,
"Yusuf stou da basimpang hati pa torang, lantaveang pe beking-beking pa dia
dulu. Kage lei dia balas pa torang® So itu, dorang kirim pesan pa Yusuf,
"Yusuf, waktu papa masi ada dia da bapeddrsupaya torang bilang pa ngana
bagini, 'Kase ampung akang tu ngana pe kaka-kakalpaleng dosa yang dorang
da beking pa ngana.' Jadi skarang kase ampungtprarzg ini, Allah pe hamba-
hamba, tu Allah papa ja semba.” Pe dengar bagusyfyfmanangis.

18 Abis itu, Yusuf pe kaka-kaka datang, maruku kasemlao kong bilang,
"Torang datang mo jadi bapa pe budak."

19 Mar Yusuf bilang pa dorang, "Ngoni nyanda usa tdwetaran kita bukang
Allah tu bole bahukum orang9 Memang dulu ngoni da ser jaha pa kita, mar
Allah cuma da beking jadi bae. Skarang, Dia da pek&ita supaya banya orang

uAbel-Mizraim, de pe arti orang Mesir pe duka.
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nyanda mati kalaparagl Jadi ngoni nyanda usa tako. Kita mo tanggong samua
tu ngoni deng ngoni pe anak-anak pe keperluan.ybdang bagitu, Yusuf hibur

deng beking tenang de pe kaka-kaka pe hati.

Yusuf mati
22 yysuf tetap tinggal di Mesir sama-sama deng de Iparga deng de pe

sudara-sudara. Dia hidop sampe umur sratus spoifigt&3 Dia masi da riki lia
tu Efraim pe anak, cucu deng cece. Deng Manasyeupe-cucu, tu Makhir pe

anak-anak, da riki taru lei pa Yusuf pe pangklan.

24 yysuf bilang pa de pe kaka-ade, "So nyanda lam&it@imo mati. Mar
Allah pasti mo jaga kong bawa pa ngoni kaluar dagri ini, sampe ka negri tu
Dia so janji deng sumpa pa Abraham, Ishak deng W&l Kong Yusuf suru pa
de pe kaka-ade basumpa, "Allah pasti mo bawa pai kgonegri Kanaan. Waktu

itu lei, ngoni musti bawa ta pe rangka ka saR&.Abis itu Yusuf mati di Mesir,
de pe umur sratus spulu taong. Dorang kase awat deayat kong taru ka dalang

peti mati.

V50:23 Dulu anak tu baru lahir ja taru pa opa pagkaan, deng bagitu so dapa trima jadi anggota géuar



